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Dréacht de chabhair fhoclaíochta don iarratas ar leasú

 

Uimh. Airteagal Gníomh Eochairfhocail Cur síos

X X (NpSG)  An Gnímh um Shubstaintí 

Sícighníomhacha Nua (NpSG) a 

fhorbairt tuilleadh 

 Srian ar scaoileadh ocsaíde 

nítriúla (N2O), gáma-bútaralachtón

(GBL) agus 1,4-bútáindé-ól (BDO) 

(ar a dtugtar ‘braitim 

frithdhúnadh’ freisin) chun a mí-

úsáid a chosc.

 Ocsaíd nítriúil, GBL agus BDO a áireamh in 

Iarscríbhinn nua a ghabhann le NpSG chun an

tsláinte phoiblí a chosaint ar mhí-úsáid 

ocsaíde nítriúla chun críocha mí-úsáide 

áineasa, chomh maith le GBL agus BDO chun 

críocha mí-úsáide áineasa nó chun cionta 

coiriúla a dhéanamh (go háirithe cionta 

gnéasacha, ina dtugtar ‘braonta frithdhúnadh’ 

nó ‘drugaí éignithe dáta’ orthu freisin)

 Toirmeasc ar ocsaíd nítriúil a láimhseáil i ndáil 

le coimeádáin ocsaíde nítriúla ina bhfuil cion 

níos mó ná 8 g agus toirmeasc ar GBL/BDO a 

láimhseáil i ndáil leis an tsubstaint íon nó le 

hullmhóidí ina bhfuil cion 20 faoin gcéad nó 

níos mó. Níl feidhm aige sin ach amháin a 

mhéid nach mbaineann láimhseáil chun 

críocha aitheanta tráchtála, tionsclaíocha agus

eacnamaíocha leis, agus a n-úsáid 

thionsclaíoch mar bhulc-cheimiceáin á cur san

áireamh.

 Chun leanaí agus daoine óga a chosaint go 

háirithe:

Le haghaidh ocsaíd nítriúil, do 

uilemhéideanna pacáistíochta agus, i gcás 

GBL/BDO i ndáil leis an tsubstaint íon nó leis 

na hullmhóidí ina bhfuil cion 20 faoin gcéad nó

níos mó:

 Toirmeasc ar dhíol le mionaoisigh, ar 

cheannach ag mionaoisigh agus ar 

shealbhú ag mionaoisigh 
 Toirmeasc ginearálta a thabhairt isteach 

ar dhíol le húsáideoirí deiridh trí mheaisíní
díola agus postdíola.

 Díolúine: Má tá na substaintí in 

ullmhúchán nó i gcoimeádán nach 

mbeadh sé indéanta go teicniúil an 

tsubstaint a bhaint astu gan iarracht 

dhíréireach (e.g. uachtar spraeála 

réamhlíonta)



Dréacht - pointe X

(Forchur trí shubstaint shícighníomhacha

(gás gáire, GBL agus BDO) faoin NpSG)

Cuirtear an tAirteagal Xa seo a leanas isteach i ndiaidh Airteagal X:

“Airteagal Xa

Leasú ar an Gnímh um Shubstaintí Síceachtive Nua1

Leasaítear An Gnímh um Shubstaintí Sícighníomhacha Nua an 21 Samhain 2016 (Iris 

Oifigiúil an Dlí Cónaidhme I lch. 2615), arna leasú go deireanach le hAirteagal 1 den 

Rialachán an 21 Meitheamh 2024 (Iris Oifigiúil an Dlí Cónaidhme 2024 I Uimh. 210), mar a 

leanas:

1. § 2 Is mar seo a leanas a bheidh an fhoclaíocht i bpointe 1:

‘1. Substaintí sícighníomhacha nua 

a) substaint nó ullmhóid substainte a bhaineann le ceann de na grúpaí substaintí a 

liostaítear in Iarscríbhinn I; nó

b) substaint a liostaítear in Iarscríbhinn II, nó ullmhóid substainte den sórt sin, má tá 

na hairíonna a liostaítear i gcolún 2 d’Iarscríbhinn II ag an tsubstaint sin nó ag an 

ullmhóid sin;’

2. § 3 déantar é a leasú mar a leanas:

Is mar seo a leagtar amach mír 1:

‘(1) Tá sé toirmiscthe

1. chun substaint shícighníomhach nua dá dtagraítear in § 2(1)(a) nó substaint

shícighníomhach nua dá dtagraítear in § 2(1)(b), ag a bhfuil na saintréithe a 

1 Tabharfar fógra i gcomhréir le Treoir (AE) 2015/1535 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
an 9 Meán Fómhair 2015 lena leagtar síos nós imeachta chun faisnéis a sholáthar i réimse na 
rialachán teicniúil agus na rialacha maidir le seirbhísí na Sochaí Faisnéise (IO L 241, 17.9.2015, 
lch. 1).



leagtar amach i gcolún 3 d’Iarscríbhinn II, a thrádáil, a chur ar an margadh, a 

mhonarú, a aistriú, a fháil, a shealbhú nó a thabhairt do dhuine eile,

2. trádáil a dhéanamh i substaint shícighníomhach nua dá dtagraítear in § 2(1)

(b) trí phostdíol nó trí fhéinseirbhís ag meaisíní díola, í a chur ar an margadh, í

a thabhairt faoi raon feidhme an Achta nó í a fháil,

3. substaint shícighníomhach nua dá dtagraítear in § 2(1)(b) a sholáthar do 

dhaoine faoi bhun 18 mbliana d'aois nó í a chur ar fáil do dhaoine faoi bhun 18

mbliana d'aois lena tomhaltas go díreach,

4. substaint shícighníomhach nua dá dtagraítear in § 2(1)(b) a fháil nó a 

shealbhú, mar dhuine faoi bhun 18 mbliana d’aois.’  

leasaítear mír 2 mar a leanas:

aaa) i bhfomhír 1, cuirtear camóg in ionad an fhocail “agus” ag an deireadh.

bb) I bhfomhír 2, cuirtear an focal ‘agus’ in ionad an lánstad ag an deireadh.

cc) Cuirtear isteach an fhomhír 3 seo a leanas:

“3. na gníomhartha dá dtagraítear i bpointí 2 go 4 de mhír 1, má dhéantar iad i 

bhfoirmeacha riaracháin nach mbeadh sé indéanta go teicniúil an tsubstaint 

shícighníomhach nua lena mbaineann a bhaint gan iarracht dhíréireach.”

3. Sa chéad abairt de § 6, cuirtear na focail ‘§ 7(11)’ in ionad na bhfocal ‘§ 20, abairt 1’.

4. In § 7, cuirtear na focail ‘agus le haghaidh’ in ionad na camóige agus na bhfocal ‘le 

haghaidh tógála agus’, scriostar na focail ‘agus le haghaidh chosaint an tomhaltóra’ agus 

cuirtear na focail ‘liosta de ghrúpaí substaintí in Iarscríbhinn I agus liosta na substaintí in 

Iarscríbhinn II’ in ionad na bhfocal ‘liosta de ghrúpaí substaintí san Iarscríbhinn’.

5. Déanfar an Iarscríbhinn a bheith ina hIarscríbhinn I

6. Cuirtear an Fhoscríbhinn II seo a leanas leis:

Iarscríbhinn II:



Ainmneacha 

Neamhchuidithe

Idirnáisiúnta 

(INN) na 

hEagraíochta 

Domhanda 

Sláinte

Airíonna na 

substainte 

nó an 

ullmhúcháin

Saintréithe 

na 

substainte 

sícighníomh

aí nua

ainmneacha 

neamhdhílseán

aigh nó 

ainmneacha 

coitianta eile

Ainmneacha 

ceimiceacha de 

réir ainmníochta 

Aontas 

Idirnáisiúnta na 

Glan-Cheimice 

agus na Ceimice 

Feidhmí (IUPAC)

Uimhir 

Chomhphobal

na hEorpa 

(CE)

1,4-bútáindé-ól Substaint 

Ábhar íon

Ullmhóidí 

Aon 

ullmhúchán 

ina bhfuil níos

mó ná 20 

faoin gcéad 

Gach 

substaint

BDO, gliocól 

teitrimeitiléine, 

gliocól 1,4-

búitiléine, 1,4-

déhiodrocsabútá

n, B1D, Sucol B, 

dé-ól 14B, 1,4-

BD

Bútán-1,4-diol  203-786-5

γ-Búitirealactón Substaint 

Ábhar íon 

Ullmhúchán 

Aon 

ullmhúchán 

ina bhfuil níos

mó ná 20 

faoin gcéad

Gach 

substaint

Gáma-

bútaralachtón, 

GBL, bútaró-1,4-

lachtón, 

déhidreafúrán-2-

ón, 1-ocsa-

cioglaipeantán-

2-ón, 4-

bútánóilíd

ocsólán-2-ón 202-509-5

Ocsaíd nítriúil Substaint 

Ábhar íon 

Ullmhóidí 

Gach 

ullmhúchán

Pacáil i 

gcoimeádán 

a bhfuil 

toilleadh níos

mó ná 8 g 

ann 

Ocsaíd nítriúil, 

dé-ocsaíd 

nítrigine, asó-

ocsaíd, E 942 

Ocsaíd nítriúil 233-032-0,



Fírinniú

Maidir le huimhir 1

Athmhúnlaítear an sainmhíniú dlíthiúil ar shubstaint shícighníomhach nua (NPS) i § 2(1). 

Trí § 2(1) a athmhúnlú, áireofar sa sainmhíniú dlíthiúil sin amach anseo substaintí agus a n-

ullmhóidí ar féidir iad a shannadh do cheann amháin de na grúpaí substaintí a liostaítear in

Iarscríbhinn I (pointe (a)) agus substaintí agus a n-ullmhóidí a liostaítear in Iarscríbhinn II

(pointe (b)).

§ 2 Comhfhreagraíonn pointe 1(a) don sainmhíniú roimhe seo. Áirítear leis an sainmhíniú

dlíthiúil  sin  freisin na substaintí  is  mó a tháirgtear go sintéiseach,  dá ngairtear uaireanta

‘drugaí dearthóra’, ‘ceimiceáin taighde’ nó ‘ardaithe dlíthiúla’. Is substaintí nua iad cuid acu a

tháirgeann gníomhaithe sa mhargadh drugaí go sonrach chun dul timpeall ar shubstaintí a

chumhdaítear cheana féin agus a thoirmisctear leis an dlí, agus is substaintí iad cuid acu a

d’fhorbair  an  tionscal  cógaisíochta  ach  nár  forbraíodh  tuilleadh  ina  gcomhábhair

ghníomhacha cógaisíochta mar gheall ar a bhfo-iarmhairtí síceatrópacha. Saintréith díobh is

ea gur féidir iad a shannadh do cheann de na grúpaí substaintí atá liostaithe in Iarscríbhinn I.

Chomh maith leis na substaintí sícighníomhacha nua atá faoi réir an Achta um Shubstaintí

Sícighníomhacha Nua (NpSG) cheana féin, tá riosca méadaitheach don tsláinte phoiblí ag

baint le mí-úsáid ceimiceán tionsclaíoch sícighníomhacha. Baineann a mí-úsáid le rioscaí

tromchúiseacha  sláinte  a  d'fhéadfadh  a  bheith  deacair  a  mheas.  Bíonn  pléascáin  agus

grodloisciú coimeádán nach mbíonn folamh go hiomlán, mar shampla coimeádáin ocsaíde

nítriúla, ina gcúis le rioscaí sláinte d’fhostaithe na gcuideachtaí bainistithe dramhaíola freisin.

Ina theannta sin, is féidir leis an dramhaíl ó phacáistíocht a ghintear trí úsáid na substaintí

sin damáiste a dhéanamh do na gléasraí sórtála agus athchúrsála a úsáidtear le linn na

diúscartha.

Mar gheall ar an úsáid dhlíthiúil leathan, níl na substaintí sin, a ndéantar cuid acu a thrádáil i

gcainníochtaí  móra,  oiriúnach  lena  n-áireamh  faoi  Gníomh  na  Gearmáine  um  Dhrugaí

Támhshuanacha (BtMG). Bheadh tionchar suntasach ag aicmiú den sórt sin ar thrácht, go

háirithe  mar  gheall  ar  na  ceanglais  údaraithe  a  eascraíonn  as  sin  agus  na  ceanglais

tuairiscithe ar scála an-bheag. Mar thoradh air sin,  tá lúb ar lár sa dliteanas rialála agus

coiriúil  i  ndáil  leis  na  ceimiceáin  thionsclaíocha  shícighníomhacha  sin,  lúb  ar  lár  atá  le

dúnadh trína gcuimsiú in NpSG. Ós rud é nach bhfuil aon ghrúpa substaintí san Iarscríbhinn

atá ann cheana a ghabhann le NpSG ar féidir na ceimiceáin thionsclaíocha sícighníomhacha

a shannadh dóibh, tá an dara hIarscríbhinn (Iarscríbhinn II) ina liostaítear substaintí aonair le

cur le NpSG. I gcodarsnacht leis an Iarscríbhinn roimhe seo de NpSG, lena sainmhínítear

grúpaí substaintí, déantar taifead in Iarscríbhinn II ar shubstaintí aonair mar liosta dearfach i



gcomhréir  le  haicmiú  BtMG.  I  bhfianaise  an  réimse  leathan  úsáidí  dlíthiúla  atá  ag  na

substaintí  sícighníomhacha sin,  i  gcás ina ndéantar  trádáil  orthu mar tháirgí  laethúla,  ba

cheart úsáid mar chomhábhar ag tiúchain áirithe a shainítear i gcolún 2 d’Iarscríbhinn II a

eisiamh ón sainmhíniú dlíthiúil. Níor cheart úsáid na dtáirgí sin, amhail bainteoirí snas ingne

ina bhfuil GBL, a chosc ná a dhéanamh níos deacra trí na substaintí a áireamh. Is é an t-aon

aidhm atá leis an dlí ná a mí-úsáid chun críocha mí-úsáide áineasa a chosc, agus gan srian

a  chur  ar  a  n-úsáid  a  aithnítear  go  forleathan  chun  críocha  eile.  Mar  shampla,  ní

chumhdaítear táirgí ina bhfuil GBL agus BDO leis an sainmhíniú dlíthiúil i § 2(1)(b) má tá

tiúchan na substainte sa táirge chomh híseal sin nach dócha go mbainfear mí-úsáid aisti

chun críocha mí-úsáide áineasa, ós rud é go bhfuil tiúchan na substainte in ullmhóid den sórt

sin ró-íseal don éifeacht shícighníomhach. 

Faoi na coinníollacha a leagtar amach in § 7, ba cheart go mbeadh an fhéidearthacht ann

Iarscríbhinn II a leathnú trí bhíthin reachta chun substaintí sícighníomhacha breise a áireamh

más rud é,  de réir  an eolais  eolaíoch,  go bhfuil  gá leis  sin mar gheall  ar  an gcaoi  a n-

úsáidtear iad mar shubstaintí sícighníomhacha, mar gheall ar an méid úsáide a bhaintear

astu go mícheart agus mar gheall  ar an mbaol díreach nó indíreach don tsláinte phoiblí.

Áirítear leis an gcumhacht chun forálacha a eisiúint faoi § 7 freisin leasuithe ar cholúin 2

agus 3 d’Iarscríbhinn II. 

Maidir le fomhír 2

Trí na substaintí a liostaítear in Iarscríbhinn II, agus a n-ullmhóidí, a áireamh sa sainmhíniú

ar shubstaintí sícighníomhacha nua i gcomhthéacs § 2(1) má chomhlíontar na hairíonna a

liostaítear in Iarscríbhinn II, colún 2, leathnaítear an toirmeasc riaracháin maidir le substaintí

sícighníomhacha nua, § 3(1), chucu. Leis an toirmeasc sin, tugtar an deis na táirgí sin a

urghabháil  agus  a  scriosadh,  agus  ar  an  gcaoi  sin  cuirtear  san  áireamh  an  ceanglas

speisialta maidir leis an tsláinte phoiblí a chosaint gan tomhaltóirí a choiriúlú. Tá sé i gceist

leis  an  gcosc  riaracháin  dáileadh  na  substaintí  seo  chun  críocha  mí-úsáide  áineasa  a

theorannú agus a n-ídiú agus a n-úsáid  chun críocha mí-úsáide áineasa a theorannú a

mhéid is féidir. 

De réir rún an NpSG, is amhlaidh fós go síneann an toirmeasc riaracháin ar sheilbh agus ar

éadáil thar na forálacha coiriúla a luaitear in § 4. Mar gheall ar chur i bhfeidhm leathan na

gceimiceán tionsclaíoch sícighníomhach a chumhdaítear le hIarscríbhinn II, áfach, is gá raon

feidhme an toirmisc riaracháin a theorannú. Chuige sin, ordaítear leis an dara habairt nach

mbeidh feidhm ag an toirmeasc riaracháin a thuairiscítear sa chéad abairt ach amháin maidir

leis na substaintí agus a n-ullmhóidí a liostaítear in Iarscríbhinn II má chomhlíontar ceann de

na  hathraithigh  a  liostaítear  sa  dara  habairt,  i.e.  má chomhlíonann  siad  na  hairíonna  a

liostaítear i gcolún 3 d’Iarscríbhinn II (fomhír 1). I gcás ocsaíd nítriúil, mar shampla, eisiatar



leis  sin  méideanna  pacáistíochta  a  úsáidtear  go  rialta  san  earnáil  phríobháideach  chun

críocha eile seachas chun críocha mí-úsáide áineasa. Mar shampla, úsáidtear cainníochtaí

líonta ina bhfuil suas le 8 g d’ábhar go rialta chun uachtar bhuailte a chúradh. 

Níl  ach capsúil  ocsaíde nítriúla  a bhfuil  cion  níos mó ná 8  g  iontu  faoi  réir  an toirmisc

riaracháin toisc nach féidir glacadh leis gur féidir cainníocht níos ísle a úsáid chun críocha

mí-úsáide áineasa. 

Chun tomhaltas chun críocha mí-úsáide áineasa a chomhrac,  fiú i  gcainníochtaí  níos lú,

agus go háirithe chun cosaint níos fearr a thabhairt do dhaoine óga ar rochtain thapa agus

anaithnid ar SSNanna, ar mhaithe leis an tsláinte agus le leanaí agus daoine óga a chosaint,

tá sé beartaithe nach bhféadfar fiú SSNanna nach gcomhlíonann na saintréithe a leagtar

amach i gcolún 3 d’Iarscríbhinn II a thrádáil, a chur ar an margadh ná a thabhairt faoi raon

feidhme an Achta trí ordú poist nó le haghaidh féinseirbhíse ag meaisíní díola (fomhír 2). Ina

theannta sin,  beidh feidhm ag toirmeasc dian ar dhíol  le,  ceannach ag agus sealbhú ag

daoine faoi bhun 18 mbliana d’aois, gan beann ar an mbealach dáileacháin (fomhír 3).

Tuigfear an téarma ‘ordú poist’ freisin mar áireamh ar mhiondíol ar líne. Sa chleachtas, tá sé

beartaithe leis sin bealaí dáilte forleathana a eisiamh, ós rud é go ndéantar cuid shuntasach

den trádáil i substaintí sícighníomhacha ar an idirlíon faoi láthair. I gcásanna áirithe, tá na

substaintí ar fáil freisin ag meaisíní díola féinseirbhíse. Ní féidir infhaighteacht na substaintí

sin a shrianadh ach amháin tríd an toirmeasc a thuairiscítear sa chéad abairt de mhír 1 a

chur i bhfeidhm go sainráite maidir leis na foirmeacha dáilte sin.

Tá an toirmeasc ar phostdíol agus ar mheaisíní díola fite fuaite leis an gcosc ar dháileadh ar

dhaoine óga chun infhaighteacht  uileláithreach a laghdú ar mhaithe le  cosaint  na sláinte

poiblí, leanaí agus daoine óga. D’fhéadfadh daoine óga go háirithe leas a bhaint as na bealaí

dáileacháin sin chun dul timpeall ar an srian aoise. Tá sé i gceist go háirithe leis an srian

aoise féin an grúpa leochaileach seo a chosaint ar na hiarmhairtí  sláinte a bhaineann le

substaintí den sórt sin a ithe. Dá bhrí sin, tá údar maith le toirmeasc ginearálta a fhorchur ar

a ndíol leis an ngrúpa seo.

Beidh eisceacht ann ón toirmeasc bunúsach ar phostdíol agus ar mheaisíní díola agus ón

toirmeasc ar dhíol le, ar shealbhú ag agus ar cheannach ag, do nó do dhaoine faoi bhun 18

mbliana d’aois i gcásanna ina bhfuil  an tsubstaint i bhfoirm tabhartha (coimeádán, ullmhú

agus mar sin de) ina mbeadh sé dodhéanta go teicniúil an tsubstaint faoi seach a bhaint gan

iarracht dhíréireach. Mar shampla, úsáidtear ocsaíd nítriúil mar thiomántán le haghaidh cúr.

Tá na capsúil ocsaíd nítriúil suiteáilte go daingean sna coimeádáin agus níl iontu ach méid

beag ocsaíd nítriúil.  Bheadh an iarracht a theastaíonn anseo chun rochtain a fháil  ar an

ocsaíd nítriúil (mar shampla, tríd an gcanna a ghearradh agus ansin an méid beag laistigh



den chapsúl a bhaint) díréireach leis an méid den tsubstaint shícighníomhach a fhaightear

uaidh.  I  bhfianaise  úsáid  mhinic  na dtáirgí  sin  sa saol  laethúil,  bheadh sé thar  a bheith

díréireach  iad  a  eisiamh  ó  phostdíol,  mar  shampla  i  gcomhthéacs  seirbhísí  seachadta

miondíola bia, nó ó úsáid ag daoine óga. Maidir le cannaí spraeála uachtar, ar an láimh eile,

ina ndéantar na capsúil  a scriú, tá feidhm ag rud éigin difriúil.  Anseo, is féidir  an ocsaíd

nítriúil a bhaint gan mórán iarrachta.

Ina theannta sin, ní dhéanfar aon difear do na díolúintí ón toirmeasc de réir mhír 1 de bhun

§ 3(2).

Maidir le fomhír 3

Athmhúnlaíodh  An  Gnímh  um  Oifig  Chónaidhme  na  bPóilíní  Coireachta

(Bundeskriminalamtgesetz, BKAG) leis an nGníomh chun An Gnímh um Oifig Chónaidhme

na bPóilíní Coireachta a atheagrú an 1 Meitheamh 2017 (BGBl. I lch. 1354). Mar thoradh air

sin, ba cheart an tagairt do BKAG a cheartú. 

Maidir le fomhír 4

Leis an gcumhacht chun forálacha a eisiúint faoi § 7, leantar den staid dhlíthiúil maidir leis an

SSN agus leathnaítear í chun go n-áireofar an fhéidearthacht liosta na substaintí a liostaítear

in  Iarscríbhinn  II  a  leasú  trí  bhíthin  forála  reachtúla  de  chuid  na hAireachta  Cónaidhme

Sláinte,  lena  n-éilítear  toiliú  an  Bundesrat,  i  gcomhaontú  leis  an  Aireacht  Chónaidhme

Gnóthaí Baile, leis an Aireacht Chónaidhme Dlí agus Cirt agus leis an Aireacht Chónaidhme

Airgeadais,  agus tar  éis  dul  i  gcomhairle  le  saineolaithe,  má tá gá leis  sin  ó thaobh na

heolaíochta de mar gheall ar an gcaoi a n-úsáidtear iad mar shubstaintí sícighníomhacha,

mar gheall ar mhéid a n-úsáide míchirt agus mar gheall ar an mbaol díreach nó indíreach

don tsláinte phoiblí. Ag an am céanna, tá ainmniúcháin aireachtaí cónaidhme na Gearmáine

le nuashonrú, féach § 1(2) den Ghníomh um Choigeartú Freagrachtaí.   

Maidir le fomhír 5

Déantar an Iarscríbhinn roimhe seo a bheith ina hIarscríbhinn I.

Maidir le fomhír 6

Áireofar in Iarscríbhinn II nua substaintí aonair nach féidir, de bharr a struchtúir cheimicigh, a

shannadh do cheann de na grúpaí substaintí in Iarscríbhinn I. Leis an dréachtdlí atá ann faoi

láthair,  beidh  ocsaíd  nítriúil  (N₂2O  /  ocsaíd  nítriúil),  1,4-bútáindé-ól  (BDO)  agus  γ-

bútaralachtón (GBL) in Iarscríbhinn II nua agus, dá bhrí sin, beidh siad faoi réir rialacháin

NpSG. 



Tá méadú ag teacht ar thomhaltas áineasa ocsaíd nítriúil. Is iomaí riosca a d’fhéadfadh a

bheith ann don tsláinte phoiblí agus ba cheart iad a ghlacadh dáiríre, go háirithe do bhaill

leochaileacha den phobal. 

Tuairiscíonn  an  Ghníomhaireacht  Eorpach  um  Dhrugaí  ina  foilseachán  ‘Úsáid  áineasa

ocsaíde  nítriúla  san  Eoraip:  sstaid,  rioscaí,  freagairtí’,  ar  fáil  ag

https://www.euda.europa.eu/sites/default/files/pdf/14854_en.pdf, faoi mhéadú ar thomhaltas

áineasa ocsaíde nítriúla. 

Má ionanálaítear ocsaíd nítriúil, bíonn an t-úsáideoir ard go gairid tar éis cúpla soicind, lena

n-áirítear  siabhránachtaí  éadroma  agus  mothúcháin  teasa  agus  sonas.  I  gcás  dian-

thomhaltais ghéar, tá baol neamhfhiosachta ann. Éiríonn sé seo an-chontúirteach má tá sé

ar intinn ag úsáideoirí déine na héifeachta a mhéadú trí, mar shampla, mála plaisteach atá

líonta le ocsaíd nítriúil  a tharraingt thar a gceann. Sna cásanna seo, má chailleann an t-

úsáideoir comhfhios, tá an baol tachtadh ard. Le tomhaltas díreach ó chartús gáis, tá baol

ann go dtarlódh frostbite nuair a thagann an craiceann i dteagmháil leis an gcartús de réir

mar a fhuaraíonn sé go tapa go -55 °C, chomh maith le gortuithe don fhíochán scamhóg mar

gheall ar bhrú gáis. Fuarthas amach go raibh baint ag nochtadh fadtéarmach d'ocsaíd nítriúil

le hídiú cúlchistí vitimín B12, rud a d'eascair anemia megaloblastic agus damáiste corda an

dromlaigh  as.  Is  féidir  leis  an  damáiste  difear  a  dhéanamh  freisin  do  na  néaróga  atá

freagrach as rialú na Baineann rioscaí breise le húsáid mheasctha le drugaí eile  (amhail

codlaidínigh nó beinsodé-asaipíní). Ciallaíonn sé seo go bhfuil gá le gníomh dlí chun sláinte

an daonra a chosaint,  go háirithe leanaí  agus daoine óga,  ó chaitheamh mícheart  chun

críocha mí-úsáide áineasa. 

I gcás ocsaíd nítriúil, is iondúil go dtarlaíonn tomhaltas chun críocha mí-úsáide áineasa trí

bhalúin atá líonta le gás, a líontar de ghnáth ag úsáid sorcóirí ocsaíd nítriúil idir 640 g agus 2

kg i dtoilleadh. Is minic a sholáthraítear iad seo in éineacht le gabhálais do thomhaltóirí mar,

mar shampla, balúin agus píobáin rubair. Uaireanta, déantar na coimeádáin a dhearadh go

dathannach agus déantar an ocsaíd nítriúil a bhlaistiú trí shoic.

De  réir  staid  reatha  na  heolaíochta  agus  na  teicneolaíochta,  tá  úsáid  a  aithnítear  go

forleathan  ag  ocsaíd  nítriúil  chun  críocha  tráchtála,  tionsclaíocha  agus  eolaíochta.  Mar

shampla, úsáidtear ocsaíd nítriúil mar bhreiseán bia i dteicneolaíocht an bhia mar thiomántán

chun táirgí déiríochta a chúradh (m.sh. uachtar bhuailte).  Sa tionscal ceimiceach, níl  aon

úsáid  mhór  ábhartha  ag  ocsaíd  nítriúil.  Mar  sin  féin,  táirgtear  ocsaíd  nítriúil  anseo  mar

sheachtháirge  a  astaítear  go  díreach  nó,  den  chuid  is  mó,  a  scriostar  anois  mar  ghás

ceaptha teasa i gcórais glantacháin gáis sceite. Ina theannta sin, is druga ar oideas é ocsaíd

nítriúil  le haghaidh ionanálaithe agus próiseálann an tionscal cógaisíochta é dá réir.  Mar

tháirge íocshláinte i gcomhthéacs § 2(1), (2), (3a) agus (4), an chéad abairt, den Ghníomh

um Tháirgí Íocshláinte, ní féidir é a fháil ach ar oideas agus eisiatar é ó raon feidhme NpSG

de bhun § 1(2)(2). 

https://www.euda.europa.eu/sites/default/files/pdf/14854_de.pdf?823786


Leis na hairíonna a rialaítear i gcolún 3 d’Iarscríbhinn II, díolmhaítear cartúis aonair nach mó

ná 8 g ón toirmeasc riaracháin a leagtar síos sa chéad abairt de § 3(1). I ndáil leis sin, go

háirithe, tá a soláthar, mar shampla trí ollmhargaí, fós incheadaithe. Mar sin féin, eisiatar le

rialachán § 3(1), abairt 2, i measc nithe eile, postdíol agus soláthar do mheaisíní díola chomh

maith  le  soláthar  do,  seilbh  ag agus ceannach  ag  nó  le  haghaidh  daoine  faoi  bhun  18

mbliana d’aois, mura ndéantar é sin ar bhealach nach gceadaítear an tsubstaint faoi seach a

bhaint  gan  iarracht  dhíréireach.  Díolmhaítear  fós  ón  toirmeasc  faoi  § 3(2)(1)  úsáid

coimeádán níos mó ag lucht  tionscail  le  haghaidh  úsáidí  aitheanta.  Maidir  le  cosaint  na

sláinte poiblí, ar thaobh amháin, agus úsáid fhorleathan cartús atá líonta le 7-8 g d’ocsaíd

nítriúil  le  haghaidh  uachtar  bhuailtí  i  measc  tomhaltóirí  ar  an  taobh  eile,  is  iomchuí  an

teorainn sin a thabhairt isteach. Má chuirtear cosc ar mhéideanna buidéal a úsáidtear go

coitianta le haghaidh tomhaltas áineasa, tiocfaidh ardú suntasach ar mheánphraghsanna in

aghaidh an aonaid tomhaltais mar thoradh air sin, mar gheall ar chostais cheannaigh níos

airde na gcartús atá ar fáil in asraonta miondíola. Fágfaidh sé sin go mbeidh an tomhaltas

níos lú tarraingteach agus go laghdófar an t-éileamh.  

Is ceimiceáin thionsclaíocha sícighníomhacha iad GBL agus BDO a bhfuil  úsáidí  dlíthiúla

leathana  acu.  Úsáidtear  iad,  i  measc  rudaí  eile,  i  bpróisis  thionsclaíocha  agus

déantúsaíochta,  chomh  maith  le  go  leor  táirgí  tomhaltóra  mar  thuaslagóirí  le  haghaidh

seileaic agus roisíní, breiseáin le holaí druileála, oibreáin sniogtha agus breiseáin teicstíle,

agus mar chomhábhair le haghaidh bainteoirí snas ingne saor ó aicéatón.

Cosúil  le  hocsaíd  nítriúil,  baintear  mí-úsáid  as  GBL  agus  BDO  chun  críocha  mí-úsáide

áineasa. Áirítear leis an úsáid sin chun críocha mí-úsáide áineasa féin-mheisce d’aon ghnó

agus riar ar thríú páirtithe chun leas a bhaint as éifeachtaí meisciúla na substaintí (braonta

frithdhúnadh).  Tiontaítear  an  dá  phródruga  GBL  agus  BDO,  nach  bhfuil  mórán  éifeacht

sícighníomhach  acu  féin,  go  dtí  an  tsubstaint  shícighníomhach  aigéad  gáma-

hiodrocsabutyric  (GHB)  laistigh  de  chorp  an  duine.  Formheastar  an  tsubstaint  GHB  sa

Ghearmáin chun narcolepsy a chóireáil. Is neuromodulator atá ag brath ar dháileog é a bhfuil

éifeacht  mheisciúil  aige.  Liostaítear  GHB in  Iarscríbhinn  III  de  BtMG agus  is  féidir  é  a

fhorordú agus a mhargú mar tháirge íocshláinte i  gcomhréir  le forálacha an dlí  maidir  le

támhshuanaigh. Tá rioscaí suntasacha sláinte poiblí ag baint leis na réamhtheachtaithe BDO

agus  GBL mar  thoradh  ar  an  mbaol  nimhiú  GHB de  bharr  tomhaltas  iomarcach,  rud  a

d'fhéadfadh coma, bradycardia agus hypothermia a bheith mar thoradh air. Tá GHB agus a

réamhtheachtaithe GBL agus BDO araon ag éirí níos suntasaí sa Ghearmáin. Is féidir a n-

éifeacht a chur i gcomparáid le héifeacht alcóil nó beinsodé-asepepíní. Tá baol andúile ag

baint le húsáid ainsealach GBL nó BDO freisin. Ós rud é go bhfuil an GHB sícighníomhach

intuaslagtha  in  uisce  agus  in  alcól  agus  go  bhféadfadh  easpa  cumhachta  a  bheith  mar

thoradh air agus cailliúint cuimhne ina dhiaidh sin, baintear mí-úsáid as GBL agus BDO ní

hamháin  chun  críocha  mí-úsáide  áineasa,  ach  freisin  mar  thiteann  gan  aithne  i  gcionta



gnéasacha (‘drugaí éignithe dáta’ mar a thugtar orthu) agus cionta maoine. Mar gheall ar an

bhfíric go mbriseann an comhlacht GHB síos go tapa, tá sé deacair a chruthú gur tógadh nó

gur riaradh é, go háirithe i gcomhthéacs coiriúil, a bhfuil riosca breise ag baint leis. Dá bhrí

sin, is ar éigean atá aon fhigiúirí iontaofa ann maidir le mí-úsáid GBL mar shubstaint áineasa

san  Eoraip.  Bunaithe  ar  thuarascálacha  tomhaltóirí  ar  an  idirlíon,  chomh  maith  le

hurghabhálacha iomadúla agus tuairiscí ó chomhairleoireacht andúile, is féidir glacadh le líon

mór cásanna neamhthuairiscithe. Ina Thuarascáil Eorpach 2024 maidir le Drugaí, ar fáil ag

https://www.euda.europa.eu/sites/default/files/pdf/31875_en.pdf?602898,  léiríonn  an

Ghníomhaireacht Eorpach um Dhrugaí go raibh 16 éigeandáil ann a bhain le GBL agus BDO

i 11 Bhallstát den Aontas agus san Iorua in 2022. Mar sin féin, is féidir glacadh leis nach

bhfuil  an  figiúr  sin  ionadaíoch,  toisc  go  bhfuiltear  ag  súil  le  líon  suntasach  cásanna

neamhthuairiscithe, go háirithe i gcás cionta gnéasacha, toisc nach dtuairiscítear iad sin nó

nach mbunaítear nasc (fóiréinseach) le GBL/BDO/GHB. 

Trí GBL agus BDO a áireamh in Iarscríbhinn II, is féidir, i measc nithe eile, toirmeasc a chur

ar na substaintí sin a chur ar an margadh, chomh maith lena dtrádáil, lena monarú agus lena

dtabhairt isteach i raon feidhme an Achta, agus a áirithiú go bhfuil na substaintí sin sábháilte,

agus ar an gcaoi sin cosc a chur ar a mí-úsáid chun críocha mí-úsáide áineasa nó chun iad a

úsáid mar thitim amach. Tá GBL agus BDO araon faoi réir an chórais dheonaigh Eorpaigh

faireacháin faoi chuimsiú an fhaireacháin ar thráchtearraí (comhar deonach idir an tionscal

agus  an  trádáil  leis  na  húdaráis  inniúla,  go  háirithe  Ionad  Comhpháirteach  Faireacháin

Tráchtearraí an Bhiúró um Imscrúdú Custaim agus Oifig Chónaidhme na bPóilíní Coiriúla ag

an Oifig Chónaidhme Póilíní Coiriúla). Léiríonn an córas faireacháin sin torthaí maithe maidir

le rialú tháirgeadh agus thrácht na substaintí sin sa Ghearmáin, mar gheall ar an gcomhar

rialta iontaofa leis na cuideachtaí a bhfuil baint acu leis an tionscal ceimiceán agus le trádáil

ceimiceán sa Ghearmáin. I ndáil leis sin, tá bearta ann chun cur i gcoinne mí-úsáide chun

críocha mí-úsáide áineasa, a úsáidtear freisin. Mar sin féin, nuair a bhaineann sé le mí-úsáid

GBL nó BDO i gcás ina bhfuil  sé i gceist mí-úsáid áineasa a dhéanamh ón tús, baintear

amach teorainneacha an chórais faireacháin Eorpaigh chomhoibrithigh sin.  

Áirítear leis an toirmeasc i § 3(1) abairt 1 an tsubstaint íon agus na hullmhóidí ina bhfuil cion

BDO nó GBL níos mó ná 20 faoin gcéad. Mar thoradh ar thabhairt isteach na teorann sin,

fanann  na  húsáidí  aitheanta  éagsúla  de  réir  staid  reatha  na  heolaíochta  agus  na

teicneolaíochta, mar shampla i mbainteoirí snas ingne agus glantóirí aghaidhe, mar tháirgí is

féidir a chur ar aghaidh chuig tomhaltóirí, eisiata ó raon feidhme an NpSG. Ar an taobh eile,

tá an tobhach mar ghníomhaire glantacháin líomhnaithe le BDO nó GBL le céatadán ard den

tsubstaint faoi seach faoi réir an toirmisc riaracháin amach anseo agus tá sé inphionóis faoi

choinníollacha § 4.  

https://www.euda.europa.eu/sites/default/files/pdf/31875_en.pdf?602898


Tionchar airgeadais

Níltear ag súil le haon tionchar suntasach ar bhuiséad cónaidhme na Gearmáine. Ós rud é

go bhfuil na trí cheimiceán ar fáil go mór ar bhonn intíre, níl aon bhaol ann go dtiocfaidh

méadú  ar  urghabhálacha  custaim ar  allmhairí  neamhdhleathacha.  Tá  gá  leis  na  bearta

rialaithe custaim is gá freisin gan an t-athrú dlíthiúil, toisc go gcaithfí cigireacht a dhéanamh

freisin ar dhaoine a bheadh ag teacht isteach i leith substaintí nó réada toirmiscthe eile.

Is iad imeachtaí coiriúla, a bhféadfadh a líon méadú, freagracht aonair gach stát cónaidhme

de chuid na Gearmáine.


